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Documentation for ISSP background variables, ISSP 2020 onwards © GESIS 

Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health 

Care / ISSP2011”): 

ISSP 2020 Environment IV 

 

Please name your country: 

China 

 

 

 

 

SEX - Sex of respondent 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A2.性别【访问员记录】 A2. Gender (Interviewer record) 

Codes/ 

Categories 
1.男 1.Male 

2.女 2.Female 

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes (in translation) ➔ SEX 

If (A2=1) 1. Male 

If (A2=2) 2. Female 

 -9. No answer 
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BIRTH – Year of birth 

 

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked 

directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE ‘age of 

respondent’. 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A3.您的出生日期是什么？ A3. When is your birthday? 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 

[square brackets] with real numbers) 

 Country Variable Codes/Construction Rules  ➔BIRTH 

Construction   

Codes  [1927] 

  [2003] 

  -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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AGE - Age of respondent 

 

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked 

directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of birth’. 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A3.您的出生日期是什么？ A3. When is your birthday? 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 

[square brackets] with real numbers) 

 Country Variable Codes/Construction Rules  ➔AGE 

Construction 2021-A3  

Codes  [18] 

  [94] 

  -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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EDUCYRS - Education I: years of schooling 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A7a.您目前的最高教育程度是 A7a. What is your highest educational 

level currently 

Codes/ 

Categories 
1.没有受过任何教育 1.No formal education 

2.私塾、扫盲班 2.Old style private school 

3.小学 3.Primary school 

4.初中 4.Junior middle school 

5.职业高中 5.Vocational high school 

6.普通高中 6.High school 

7.中专 7.Secondary technical school 

8.技校 8.Technical school 

9.大学专科（成人高等教育） 
9.Specialized college (adult higher 

education) 

10.大学专科（正规高等教育） 
10.Specialized college (regular higher 

education) 

11.大学本科（成人高等教育） 11.University (adult higher education) 

12.大学本科（正规高等教育） 12.University (regular higher education) 

13.研究生及以上 13.Graduate and higher  

14.其他（请注明：_______________

） 
14.Other (Specify_________) 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ EDUCYRS 

If (A7a=3) 5 

If (A7a=4) 9 

If (A7a=5 and A7a=6 and A7a=7 and A7a=8) 12 

If (A7a=9 and A7a=10) 15 

If (A7a=11 and A7a=12) 16 

If (A7a=13) 18 

If (A7a=1 and A7a=2) 0. No education, incomplete primary 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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Documentation for ISSP background variables, ISSP 2020 onwards © GESIS 

nat_ISCD - Country-specific labels: highest completed degree of education 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A7a.您目前的最高教育程度是 A7a. What is your highest educational 

level currently 

Codes/ 

Categories 
1.没有受过任何教育 1.No formal education 

2.私塾、扫盲班 2.Old style private school 

3.小学 3.Primary school 

4.初中 4.Junior middle school 

5.职业高中 5.Vocational high school 

6.普通高中 6.High school 

7.中专 7.Secondary technical school 

8.技校 8.Technical school 

9.大学专科（成人高等教育） 
9.Specialized college (adult higher 

education) 

10.大学专科（正规高等教育） 
10.Specialized college (regular higher 

education) 

11.大学本科（成人高等教育） 11.University (adult higher education) 

12.大学本科（正规高等教育） 12.University (regular higher education) 

13.研究生及以上 13.Graduate and higher  

14.其他（请注明：_______________

） 
14.Other (Specify_________) 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ nat_DEGR 

 … 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 

 

 

 

! Variables ISCED and EDULEVEL are to be computed by the Archive !
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WORK – Currently, formerly, or never in paid work 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
您的工作经历及状况是？ A58. What is your working experience 

or employment status? 

Codes/ 

Categories 
1.目前从事非农工作 1.Engaged in non agriculture work  

2.目前务农，曾经有过非农工作 
2.Engaged in agriculture now, but used 

to do non agriculture work 

3.目前务农，没有过非农工作 
3.Engaged in agriculture now, never do 

non agriculture work 

4.目前没有工作，而且只务过农 
4.Unemployed now, and only engaged 

in agriculture before 

5.目前没有工作，曾经有过非农工作 
5.Unemployed now, but used to do non 

agriculture work 

6.从未工作过 6.Never get a job 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔WORK 

If (A58=1 and A58=2 and A58=3) 1. Currently in paid work 

If (A58=4 and A58=5) 2. Currently not in paid work, paid work 

in the past 

If (A58=6) 3. Never had a paid work 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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WRKHRS – Hours worked weekly  

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A53.您上一周是否为了取得收入而从

事了一小时以上的劳动（包括参军）

？ 

A53.Did you work for more than one 

hour for income last week? 

Codes/ 

Categories 
1. 未从事任何以获得经济收入为目的

的工作 

1.Never engaged in any work on the 

purpose of making money 

2. 带薪休假，学习、临时停工或季节

性歇业等 

2.I had a suspended salary leave, 

studied, stopped working temporarily, 

seasonally closed the business etc. 

3. 停薪休假，学习、临时停工或季节

性歇业等 

3.I had a paid leave, studied, stopped 

working temporarily, seasonally closed 

the business etc. 

4. 是，一般每周的工作时间

[____or____or____]小时 

4.Yes, I worked for 

[____or____or____] hours last week 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A53a.在您有工作的时候，通常情况

下，您一周的工作时间大概有多少个

小时，包括加班时间？ 

A53a.When you were employed, how 

many hours did you work in a typical 

week, including overtime? 

Codes/ 

Categories 
  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔WRKHRS 

 1. One hour 

 … 

 96. 96 hours and more 

 -8. Don’t know 

 -9. No answer 

 -4. NAP (Code 2 or 3 in WORK) 
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Optional: Recoding Syntax 

 

 

ISSP 2020 China



  13 

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2020 onwards © GESIS 

EMPREL – Employment relationship 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A59a.下列各种情形，哪一种更符合

您目前的工作的状况？ 

A59a. Which of the following situation 

is most suitable to your employment 

status now? 

 

Codes/ 

Categories 
1.自己是老板（或者是合伙人） 1.Boss(or partner)  

2.个体工商户 
2.Privately or individually-owned 

business 

3.受雇于他人（有固定雇主） 3.Hired by others (fixed employer) 

4.劳务工/劳务派遣人员 4.Labor/ Labor dispatching personnel 

5.零工、散工（无固定雇主的受雇者

） 

5.Short-term hired labor (no fixed 

employer) 

6.在自己家的生意/企业中工作/帮忙

，领工资 

6.Work for family business without 

salary 

7.在自己家的生意/企业中工作/帮忙

，不领工资 
7.Work for family business with salary 

8.自由职业者 8.Freelance 

9.其他（请注明：_______________

） 
9.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A59a1.请问您雇有的雇员数是？ A59a1.How many employees? 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 

 

 National Language English Translation 
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Question no. 

and text 
A60a.下列各种情形，哪一种更符合

您最近那份非农工作的状况？ 

A60a. Which of the following situation 

is the most suitable to your employment 

status of the last non agriculture job? 

Codes/ 

Categories 
1.自己是老板（或者是合伙人） 1.Boss(or partner)  

2.个体工商户 
2.Privately or individually-owned 

business 

3.受雇于他人（有固定雇主） 3.Hired by others (fixed employer) 

4.劳务工/劳务派遣人员 4.Labor/ Labor dispatching personnel 

5.零工、散工（无固定雇主的受雇者

） 

5.Short-term hired labor (no fixed 

employer) 

6.在自己家的生意/企业中工作/帮忙

，领工资 

6.Work for family business without 

salary 

7.在自己家的生意/企业中工作/帮忙

，不领工资 
7.Work for family business with salary 

8.自由职业者 8.Freelance 

9.其他（请注明：_______________

） 
9.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A60a1.请问您雇有的雇员数是？ A60a1.How many employees? 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔EMPREL 

If (A59a=3 or A59a=4 or A59a=5 or or A60a=3 or 

A60a=4 or A60a=5) 

1. Employee 

If A59a=8 or A60a=8 or (A59a=1 and A59a1<=0) or 

(A59a=2 and A59a1<=0) or (A60a=1 and  A60a1<=0) 

or (A60a=2 and A60a1<=0) 

2. Self-employed without employees 
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Documentation for ISSP background variables, ISSP 2020 onwards © GESIS 

If (A59a=1 and A59a1>=1 and A59a1<=9 ) or (A59a=2 

and A59a1>=1 and A59a1<=9) or (A60a=1 and 

A60a1>=1 and A60a1<=9) or (A60a=2 and A60a1>=1 

and A60a1<=9) 

3. Self-employed with 1-9 employees 

If (A59a=1 and A59a1>=10 and A59a1!=. and 

A59a1!=99998 and A59a1!=99999) or (A59a=2 and 

A59a1>=10 and A59a1!=. and A59a1!=99998 and 

A59a1!=99999) or (A60a=1 and A60a1>=10 and 

A60a1!=. and A60a1!=99998 and A60a1!=99999) or 

(A60a=2 and A60a1>=10 and A60a1!=. and 

A60a1!=99998 and A60a1!=99999) 

4. Self-employed with 10 employees or 

more 

If (A59a=6 or A59a=7 or A60a=6 or A60a=7) 5. Working for own family’s business 

If (A59a=9 or A59a=99 or A60a=99 or A60a=9 or 

A59a=98 orA60a=98) 

-9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 in WORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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WRKSUP - Supervise other employees 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A59f.在您目前的工作中，您的管理

活动情况是: 

A59f. In your present job, what is the 

situation of your administrative 

activity? 

Codes/ 

Categories 
1. 只管别人，不受别人管理 1. Manage others, but not managed by 

others 

2. 既管理别人，又受别人管理 2. Manage others, and also managed by 

others 

3. 只受别人管理，不管理别人 3. Only managed by others, but not 

managing anyone 

4. 既不管理别人，又不受别人管理 4. Not managing others, and not 

managed by others 

98. 不知道 98. Don't know 

99. 拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A59f1.请问您管理的人数是： 

 

A59f1. The number of people under 

your management is: 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A60f.在您目前的工作中，您的管理

活动情况是: 

A60f. In your last non agriculture job, 

what is the situation of your 

administrative activity? 

Codes/ 

Categories 
1. 只管别人，不受别人管理 1. Manage others, but not managed by 

others 

2. 既管理别人，又受别人管理 2. Manage others, and also managed by 

others 

3. 只受别人管理，不管理别人 3. Only managed by others, but not 

managing anyone 
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4. 既不管理别人，又不受别人管理 4. Not managing others, and not 

managed by others 

98. 不知道 98. Don't know 

99. 拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A60f1.请问您管理的人数是： 

 

A60f1. The number of people under 

your management is: 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔WRKSUP 

If ((A59f=1 or  A59f=2) and (A59f1>0 and A59f1!=.)) 

or ((A60f=1 or A60f=2) and (A60f1>0 and A60f1!=.)) 

1. Yes 

If (A59f=3 or A60f=3) or (A59f=4 or A60f=4) or 

((A59f=1 or A59f=2) and A59f1=0) or ((A60f=1 or  

A60f=2) and A60f1=0) 

2. No 

If (A59f=98 or A60f=98 or A59f=99 or A60f=99) -9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 in WORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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NSUP – Number of other employees supervised 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A59f1.请问您管理的人数是： 

 

A59f1. The number of people under 

your management is: 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A60f1.请问您管理的人数是： 

 

A60f1. The number of people under 

your management is: 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔NSUP 

 1. 1 employee 

 … 

 9995. 9995 employees or more 

if (A59f1=99998 or A59f1=99999 or A60f1=99998 or 

A60f1=99999) 

-9. No answer 

 -4. NAP. (Code 2, -4 in WRKSUP) 

 

Optional: Recoding Syntax 

 

 

ISSP 2020 China



  19 

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2020 onwards © GESIS 

TYPORG1 – Type of organisation, for-profit/non-profit 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A59j.您目前工作的单位或公司的单

位类型是： 

A59j. What is the type of the work unit 

(or company) with which you are 

affiliated now? 

Codes/ 

Categories 
1.党政机关 1.Party and governmental agency 

2.企业 2.Enterprise 

3.事业单位 3.Public institution 

4.社会团体、居/村委会 4.social organizations 

5.无单位/自雇 
5.No job / self-employed / self-

management (partnership) business 

6.军队 6.Army 

7.其他（请注明：_______________

） 
7.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A60j.您最近那份非农工作的单位或

公司的单位类型是： 

A60j. What is the type of the work unit 

(or company) with which you are 

affiliated of your last non agriculture 

job? 

Codes/ 

Categories 
1.党政机关 1.Party and governmental agency 

2.企业 2.Enterprise 

3.事业单位 3.Public institution 

4.社会团体、居/村委会 4.social organizations 

5.无单位/自雇 
5.No job / self-employed / self-

management (partnership) business 

6.军队 6.Army 

7.其他（请注明：_______________

） 
7.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  
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Filter Variable(s) and Conditions: 
 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔TYPORG1 

If (A59j=2 or A59j=5 or A60j=2 or A60j=5) 1. For-profit organisation 

If (A59j=1 or A59j=3 or A59j=4 or A59j=6 or A60j=1 

or A60j=3 or A60j=4 or A60j=6) 

2. Non-profit organisation 

If (A59j=98 or A60j=98 ) -8. Don’t know 

If (A59j=99 or  A60j=99 or A59j=7 or A60j=7) -9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 in WORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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TYPORG2 – Type of organisation, public/private 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A59k.您目前工作的单位或公司的所

有制性质是： 

A59k. What is the ownership type of 

the work unit (or company) with which 

you are affiliated now? 

Codes/ 

Categories 
1.国有或国有控股 1.State-owned or state-controlled 

2.集体所有或集体控股 2.Collective or collective holding 

3.私有/民营或私有/民营控股 3.Private / civilianrun  / private holding 

4.港澳台资或港澳台资控股 

4.Hong Kong, Macao and Taiwan-

owned or Hong Kong, Macao and 

Taiwan holding 

5.外资所有或外资控股 5.Foreign-owned or foreign holding 

6.其他（请注明：_______________

） 
6.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A59j.您目前工作的单位或公司的单

位类型是： 

A59j. What is the type of the work unit 

(or company) with which you are 

affiliated now? 

Codes/ 

Categories 
1.党政机关 1.Party and governmental agency 

2.企业 2.Enterprise 

3.事业单位 3.Public institution 

4.社会团体、居/村委会 4.social organizations 

5.无单位/自雇 
5.No job / self-employed / self-

management (partnership) business 

6.军队 6.Army 

7.其他（请注明：_______________

） 
7.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 
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Question no. 

and text 
A60k. 您最近那份非农工作的单位或

公司所有制性质是： 

A60k. What is the ownership type of 

the work unit (or company) with which 

you are affiliated of your last non 

agriculture job? 

Codes/ 

Categories 
1.国有或国有控股 1.State-owned or state-controlled 

2.集体所有或集体控股 2.Collective or collective holding 

3.私有/民营或私有/民营控股 3.Private / civilianrun  / private holding 

4.港澳台资或港澳台资控股 

4.Hong Kong, Macao and Taiwan-

owned or Hong Kong, Macao and 

Taiwan holding 

5.外资所有或外资控股 5.Foreign-owned or foreign holding 

6.其他（请注明：_______________

） 
6.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A60j.您最近那份非农工作的单位或

公司的单位类型是： 

A60j. What is the type of the work unit 

(or company) with which you are 

affiliated of your last non agriculture 

job? 

Codes/ 

Categories 
1.党政机关 1.Party and governmental agency 

2.企业 2.Enterprise 

3.事业单位 3.Public institution 

4.社会团体、居/村委会 4.social organizations 

5.无单位/自雇 
5.No job / self-employed / self-

management (partnership) business 

6.军队 6.Army 

7.其他（请注明：_______________

） 
7.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  
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Filter Variable(s) and Conditions: 
 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔TYPORG2 

If (A59k=1 or A59k=2 or A60k=1 or A60k=2 or 

A59j=1 or A59j=6 or A60j=1 or A60j=6)  

1. Public employer 

If (A59k=3 or A59k=4 or A59k=5 or A60k=3 or 

A60k=4 or A60k=5 or A59j=5 or A60j=5) 

2. Private employer 

If (A59k=98 or A60k=98) -8. Don’t know 

If (A59k=99 or A60k=99 or A59k=6 or A60k=6) -9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 in WORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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ISCO08 - Occupation ISCO 2008 

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your 

field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but derived 

from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of correspondence 

between country-specific and ISCO08 codes attached as a separate file. Also when you 

derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM (a variant 

developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the Statistical 

Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the source code 

and provide a correspondence list. 

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However, 

please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme 

cannot be accepted!  

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0 (Armed 

Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, 4-

digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is 

therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces 

occupations 110, 210 and 310.  

 

In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-digit 

coding. Instead of coding these cases as [-8] “inadequately described” use 3-digit coding. In 

those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the missing digit. 

Example: code 131 is coded as 1310. 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A59d1.您目前工作的具体职业名称是

： 

A59d1. What is your specific job now? 

Name of the job 

Codes/ 

Categories 

deviating from 

ISCO08  

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

Use of ISCO ISCO08 (ILO) 

 

 

Please specify any other source code 
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 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A60d1.您最近那份非农工作的具体职

业名称是： 

A60d1. What is your specific job of 

your last non agriculture job? 

Name of the job 

Codes/ 

Categories 

deviating from 

ISCO08  

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

Use of ISCO ISCO08 (ILO) 

 

 

Please specify any other source code 

 

 

 

 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/ 

Construction Rules 
➔ ISCO08 

 0110. (ISCO08 unit codes) 

 … 

 9629. (ISCO08 unit codes) 

 -8. Don’t know; inadequately described 

 -9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 in WORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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MAINSTAT – Main status 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A54.您上一周没有工作的原因是什么

？ 

A54.  What was the reason that you did 

not work last week? 

Codes/ 

Categories 
1.在校学习 1.Study at school 

2.丧失劳动能力 2.Lose labor ability 

3.毕业后未工作 3.Did not work after graduation 

4.因单位原因失去原工作 4.Lost job due to career reason 

5.因个人原因失去原工作 5.Lost job due to personal reason 

6.承包土地被征用 6.The contracted land was expropriated 

7.离/退休 7.Retire 

8.料理家务 8.Doing Housework 

9.其他（请注明：______________） 9.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

  

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A56.您在最近三个月内采取过以下哪

些方式寻找工作？(多选) 

A56. Which of the following manner 

did you adopt for finding a job in the 

last three month? 

Codes/ 

Categories 
1.未找过工作 1.Registered in Job introduction agency 

2.在职业介绍机构登记求职 
2.Seeking help from friends and 

relatives 

3.委托亲友找工作 3.Search job by internet or other media 

4.利用网络及其他媒体求职 4.Attending job fair 

5.参加招聘会、或者自己直接上门询

问 
5.Getting ready for own business 

6.为自己经营做准备 6.Other (Specify:_______) 

7.其他（请注明：______________） 7.Never hunting for a job 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 
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Translation 

Note 

 

Note  

 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A58.您的工作经历及状况是？ A58. What is your working experience 

or employment status? 

Codes/ 

Categories 
1.目前从事非农工作 1.Engaged in non agriculture work  

2.目前务农，曾经有过非农工作 
2.Engaged in agriculture now, but used 

to do non agriculture work 

3.目前务农，没有过非农工作 
3.Engaged in agriculture now, never do 

non agriculture work 

4.目前没有工作，而且只务过农 
4.Unemployed now, and only engaged 

in agriculture before 

5.目前没有工作，曾经有过非农工作 
5.Unemployed now, but used to do non 

agriculture work 

6.从未工作过 6.Never get a job 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔MAINSTAT 

If (A58=1 or A58=2 or A58=3) 1. In paid work 

If(A58!=1 and A58!=2 and A58!=3 and (A56_2=1 or 

A56_3=1 or A56_4=1 or A56_5=1 or A56_6=1)) 

2. Unemployed and looking for a job 

If(A58!=1 and A58!=2 and A58!=3 and A54=1 and 

(A56_99=1 or A56_98=1 or A56_1=1 or (A56_1!=1 

and A56_1!=0 and A56_2!=1 and A56_2!=0 and                       

A56_3!=1 and A56_3!=0 and A56_4!=1 and A56_4!=0 

and A56_5!=1 and A56_5!=0 and A56_6!=1 and 

A56_6!=0 and A56_7!=1 and A56_7!=0 A56_98!=1 

and A56_98!=0 and A56_99!=1 and A56_99!=0))) 

3. In education 

 4. Apprentice or trainee 
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If(A58!=1 and A58!=2 and A58!=3 and A54=2 and 

(A56_99=1 or A56_98=1 or A56_1=1 or (A56_1!=1 

and A56_1!=0 and A56_2!=1 and A56_2!=0 and  

A56_3!=1 and A56_3!=0 and A56_4!=1 and A56_4!=0 

and A56_5!=1 and A56_5!=0 and A56_6!=1 and 

A56_6!=0 and A56_7!=1 and A56_7!=0 and 

A56_98!=1 and A56_98!=0 and A56_99!=1 and 

A56_99!=0))) 

5. Permanently sick or disabled 

If(A58!=1 and A58!=2 and A58!=3 and A54=7 and 

(A56_99=1 or A56_98=1 or A56_1=1 or (A56_1!=1 

and A56_1!=0 and A56_2!=1 and A56_2!=0 and 

A56_3!=1 and A56_3!=0 and A56_4!=1 and A56_4!=0 

and A56_5!=1 and A56_5!=0 and A56_6!=1 and 

A56_6!=0 and A56_7!=1 and A56_7!=0 and 

A56_98!=1 and A56_98!=0 and A56_99!=1 and 

A56_99!=0))) 

6. Retired 

If(A58!=1 and A58!=2 and A58!=3 and A54=8 and 

(A56_99=1 or A56_98=1 or A56_1=1 or (A56_1!=1 

and A56_1!=0 and A56_2!=1 and A56_2!=0 and 

A56_3!=1 and A56_3!=0 and A56_4!=1 and A56_4!=0 

and A56_5!=1 and A56_5!=0 and A56_6!=1 and 

A56_6!=0 and A56_7!=1 and A56_7!=0 and 

A56_98!=1 and A56_98!=0 and A56_99!=1 and 

A56_99!=0))) 

7. Domestic work 

If(A58=1 and A58!=2 and A58!=3 and A59j=6) 8. In compulsory military service or 

community service 

If(A58!=1 and A58!=2 and A58!=3 and (A54=3 or 

A54=4 orA54=5 or A54=6 or A54=9) and (A56_99=1 

or A56_98=1 or A56_1=1 or (A56_1!=1 and A56_1!=0 

and A56_2!=1 and A56_2!=0 and A56_3!=1 and 

A56_3!=0 and A56_4!=1 and A56_4!=0 and A56_5!=1 

and A56_5!=0 and A56_6!=1 and A56_6!=0 and 

A56_7!=1 and A56_7!=0 and A56_98!=1 and 

A56_98!=0 and A56_99!=1 and A56_99!=0))) 

9. Other 

If(A54=98 or A54=99 or A54=.) -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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PARTLIV – Living in steady partnership 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A69.您目前的婚姻状况是：  A69. What's your marital status now？ 

Codes/ 

Categories 
1.未婚 1.Not married yet 

2.同居 2.Cohabit 

3.初婚有配偶 3The first marriage has a spouse 

4.再婚有配偶 4.Remarriage, has a spouse 

5.分居未离婚 5.Separation but not divorce 

6.离婚 6.Divorce 

7.丧偶 7.Widowed 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  ➔PARTLIV 

If(A69=2 or A69=3 or A69=4) 1. Yes, have partner; live in same household 

If(A69=5) 2. Yes, have partner; don’t live in same 

household 

If(A69=1 or A69=6 or A69=7) 3. No partner 

 -7. Refused 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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SPWORK – Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A81.您配偶或同居伴侣的工作经历及

状况是？ 

A81. What is the working experience or 

employment status of your spouse or 

partner? 

Codes/ 

Categories 
1.目前从事非农工作 1.Engaged in non agriculture work  

2.目前务农，曾经有过非农工作 
2.Engaged in agriculture now, but used 

to do non agriculture work 

3.目前务农，没有过非农工作 
3.Engaged in agriculture now, never do 

non agriculture work 

4.目前没有工作，而且只务过农 
4.Unemployed now, and only engaged 

in agriculture before 

5.目前没有工作，曾经有过非农工作 
5.Unemployed now, but used to do non 

agriculture work 

6.从未工作过 6.Never get a job 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  ➔SPWORK 

If(A81=1 or A81=2 or A81=3) 1. Currently in paid work 

If(A81=4 or A81=5) 2. Currently not in paid work, paid work in 

the past 

If(A81=6) 3. Never had paid work 

If(A81=98 or A81=99) -9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 or -7 in PARTLIV) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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SPWRKHRS – Spouse, partner: hours worked weekly 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A76.您配偶或同居伴侣上一周的就业

状况是？ 

A76. What is the employment status of 

your spouse or partner last week? 

Codes/ 

Categories 
1. 未从事任何以获得经济收入为目的

的工作 

1.Never engaged in any work on the 

purpose of making money 

2. 带薪休假，学习、临时停工或季节

性歇业等 

2.I had a suspended salary leave, 

studied, stopped working temporarily, 

seasonally closed the business etc. 

3. 停薪休假，学习、临时停工或季节

性歇业等 

3.I had a paid leave, studied, stopped 

working temporarily, seasonally closed 

the business etc. 

4. 是，一般每周的工作时间

[____or____or____]小时 

4.Yes, I worked for 

[____or____or____] hours last week 

Interviewer 

Instruction 
  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A76a.在您配偶或同居伴侣有工作的

时候，通常情况下，您配偶或同居伴

侣一周的工作时间大概有多少个小时

，包括加班时间？ 

A76a. In a typical week when your 

spouse or common-law partner is 

employed, how many hours does your 

spouse or common-law partner work, 

including overtime hours? 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  ➔SPWRKHRS 

 1. 1 hour 

 … 

 96. 96 hours or more 

 -8. Don’t know 
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 -9. No answer 

 -4. NAP (Code -4, 2 or 3 in SPWORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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SPEMPREL – Spouse, partner: employment relationship 

EMPREL – Employment relationship 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A82.下列各种情形，哪一种更符合您

配偶或同居伴侣目前的工作的状况？ 

 

A82. Which of the following situation is 

most suitable to the employment status 

of your spouse or partner now? 

Codes/ 

Categories 
1.自己是老板（或者是合伙人） 1.Boss(or partner)  

2.个体工商户 
2.Privately or individually-owned 

business 

3.受雇于他人（有固定雇主） 3.Hired by others (fixed employer) 

4.劳务工/劳务派遣人员 4.Labor/ Labor dispatching personnel 

5.零工、散工（无固定雇主的受雇者

） 

5.Short-term hired labor (no fixed 

employer) 

6.在自己家的生意/企业中工作/帮忙

，领工资 

6.Work for family business without 

salary 

7.在自己家的生意/企业中工作/帮忙

，不领工资 
7.Work for family business with salary 

8.自由职业者 8.Freelance 

9.其他（请注明：_______________

） 
9.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A82a.请问您配偶或同居伴侣雇有的

雇员人数是： 

A82a. The number of employees 

employed by your spouse or common-

law partner is: 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding:  
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Country Variable Codes/Construction Rules  ➔SPEMPREL 

If(A82=3 or A82=4 or A82=5) 1. Employee 

If(A82=8 or (A82=1 and A82a=0) or (A82=2 

and A82a=0) or (A82=1 and A82a=99998) or 

(A82=1 and A82a=99999) or(A82=2 and 

A82a=99998) or (A82=2 and A82a=99999)) 

2. Self-employed without employees 

If((A82=1 and A82a>0 and A82a<=9)or 

(A82=2 and A82a>0 and A82a<=9)) 

3. Self-employed with 1-9 employees 

If((A82=1 and A82a>9 and A82a<99998)or 

(A82=2 and A82a>9 and A82a<99998)) 

4. Self-employed with 10 employees or more 

If(A82=6 or A82=7) 5. Working for own family’s business 

If(A82=98 or A82=99) -9. No answer 

 -4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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SPWRKSUP – Spouse, partner: supervise other employees 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A83b.在您配偶或同居伴侣目前的工

作中，他/她的管理活动情况是： 

A83b. In your spouse's or common law 

partner's current work, his/her 

management activities are: 

Codes/ 

Categories 1.只管别人，不受别人管理 
1.Only manage others, not be managed 

by others 

2.既管理别人，又受别人管理 2.Manage and be managed by others 

3.只受别人管理，不管理别人 3.Only managed by others, not others 

4.既不管理别人，又不受别人管理 
4.Neither manage nor be managed by 

others 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A83c.请问他/她管理的人数是： A83c. How many people are managed 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔SPWRKSUP 

If (A83b=1 or A83b=2) and (A83c>0 and A83c!=.) 1. Yes 

If A83b=3 or A83b=4 or ((A83b=1 or A83b=2) and 

A83c=0) or ((A83b=1 or A83b=2) and (A83c=99998 or 

A83c=99999)) 

2. No 

If(A83b=98) -8. Don’t know 

If(A83b=99) -9. No answer 

 -4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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SPISCO08 – Spouse, partner: occupation ISCO 2008 

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s spouse occupation used in 

your field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but 

derived from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of 

correspondence between country-specific and ISCO08 codes attached as a separate file. 

Also when you derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM (a 

variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the 

Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the 

source code and provide a correspondence list. 

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However, 

please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme 

cannot be accepted!  

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0 (Armed 

Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, 4-

digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is 

therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces 

occupations 110, 210 and 310.  

 

In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-digit 

coding. Instead of coding these cases as [-8] “inadequately described” use 3-digit coding. In 

those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the missing digit. 

Example: code 131 is coded as 1310. 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A84a.您配偶或同居伴侣目前工作的

具体职业名称是： 

A84a. What is the specific job of your 

spouse or partner now? 

Name of the job 

Codes/ 

Categories 

deviating from 

ISCO08  

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

Use of ISCO ISCO08 (ILO) 

 

 

Please specify any other source code 

 

 

 

 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
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Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/ 

Construction Rules 
➔ SPISCO08 

 0110. (ISCO08 unit codes) 

 … 

 9629. (ISCO08 unit codes) 

 -8. Don’t know; inadequately described 

 -9. No answer 

 -4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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SPMAINST – Spouse, partner: main status 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A77.您配偶或同居伴侣上一周没有工

作的原因是什么？ 

A77. What was the reason that your 

spouse or partner did not work last 

week? 

Codes/ 

Categories 
1.在校学习 1.Study at school 

2.丧失劳动能力 2.Lose labor ability 

3.毕业后未工作 3.Did not work after graduation 

4.因单位原因失去原工作 4.Lost job due to career reason 

5.因个人原因失去原工作 5.Lost job due to personal reason 

6.承包土地被征用 6.The contracted land was expropriated 

7.离/退休 7.Retire 

8.料理家务 8.Doing Housework 

9.其他（请注明：_______________

） 
9.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A79.您配偶或同居伴侣在最近三个月

内采取过以下哪些方式寻找工作？ 

A79. Which of the following manner 

did your spouse or partner adopt for 

finding a job in the last three month? 

Codes/ 

Categories 
1.未找过工作 1.Never hunting for a job 

2.在职业介绍机构登记求职 2.Registered in Job introduction agency 

3.委托亲友找工作 
3.Seeking help from friends and 

relatives 

4.利用网络及其他媒体求职 4.Search job by internet or other media 

5.参加招聘会、自己直接上门询问 5.Attending job fair 

6.为自己经营做准备 6.Getting ready for own business 

7.其他（请注明：_______________

） 
7.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  
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 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A81.您配偶或同居伴侣的工作经历及

状况是？ 

A81. What is the working experience or 

employment status of your spouse or 

partner? 

Codes/ 

Categories 
1.目前从事非农工作 1.Engaged in non agriculture work  

2.目前务农，曾经有过非农工作 

2.Engaged in agriculture now, but used 

to do non agriculture work 2→Skip to 

A89a 

3.目前务农，没有过非农工作 
3.Engaged in agriculture now, never do 

non agriculture work 

4.目前没有工作，而且只务过农 
4.Unemployed now, and only engaged 

in agriculture before 

5.目前没有工作，曾经有过非农工作 
5.Unemployed now, but used to do non 

agriculture work 5→Skip to A89a  

6.从未工作过 6.Never get a job 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A87.您配偶或同居伴侣目前工作的单

位或公司的单位类型是： 

A87. What is the type of the work unit 

(or company) with which your spouse 

or partner are affiliated now? 

Codes/ 

Categories 
1.党政机关 1.Party and governmental agency 

2.企业 2.Enterprise 

3.事业单位 3.Public institution 

4.社会团体、居/村委会 4.social organizations 

5.无单位/自雇（包括个体户） 
5.No job / self-employed / self-

management (partnership) business 

6.军队 6.Army 

7.其他（请注明：_______________

） 
7.Other (Specify:_______) 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  
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Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔SPMAINST 

If A81=1 or A81=2 or A81=3 1. In paid work 

If A81!=1 and A81!=2 and A81!=3 and (A79_2=1 or 

A79_3=1 or A79_4=1 or A79_5=1 or A79_6=1) 

2. Unemployed and looking for a job 

If A81!=1 and A81!=2 and A81!=3 and A77=1 and 

(A79_99=1 or A79_98=1 or A79_1=1 or (A79_1!=1 

and A79_1!=0 and A79_2!=1 and A79_2!=0 and 

A79_3!=1 and A79_3!=0 and A79_4!=1 and A79_4!=0 

and A79_5!=1 and A79_5!=0 and A79_6!=1 and 

A79_6!=0 and A79_7!=1 and A79_7!=0 and 

A79_98!=1 and A79_98!=0 and A79_99!=1 and 

A79_99!=0)) 

3. In education 

 4. Apprentice or trainee 

If A81!=1 and A81!=2 and A81!=3 and A77=2 and 

(A79_99=1 orA79_98=1 or A79_1=1 or (A79_1!=1 and 

A79_1!=0 and A79_2!=1 and A79_2!=0 and A79_3!=1 

and A79_3!=0 and A79_4!=1 and A79_4!=0 and 

A79_5!=1 and A79_5!=0 and A79_6!=1 and A79_6!=0 

and A79_7!=1 and A79_7!=0 and A79_98!=1 and 

A79_98!=0 and A79_99!=1 and A79_99!=0)) 

5. Permanently sick or disabled 

If A81!=1 and A81!=2 and A81!=3 and A77=7 and 

(A79_99=1 orA79_98=1 or A79_1=1 or  (A79_1!=1 

and A79_1!=0 and A79_2!=1 and A79_2!=0 and 

A79_3!=1 and A79_3!=0 and A79_4!=1 and A79_4!=0 

and A79_5!=1 and A79_5!=0 and A79_6!=1 and 

A79_6!=0 and A79_7!=1 and A79_7!=0 and 

A79_98!=1 and A79_98!=0 and A79_99!=1 and 

A79_99!=0)) 

6. Retired 

If A81!=1 and A81!=2 and A81!=3 and A77=8 and 

(A79_99=1 orA79_98=1 or A79_1=1 or  (A79_1!=1 

and A79_1!=0 and A79_2!=1 and A79_2!=0 and 

A79_3!=1 and A79_3!=0 and A79_4!=1 and A79_4!=0 

and A79_5!=1 and A79_5!=0 and A79_6!=1 and 

A79_6!=0 and A79_7!=1 and A79_7!=0 and 

A79_98!=1 and A79_98!=0 and A79_99!=1 and 

A79_99!=0)) 

7. Domestic work 

If A81=1 and A87=6 8. In compulsory military service or 

community service 

If A81!=1 and A81!=2 and A81!=3 and (A77=3 or 

A77=4 orA77=5 or A77=6 or A77=9) and (A79_99=1 

orA79_98=1 or A79_1=1 or (A79_1!=1 and A79_1!=0 

and A79_2!=1 and A79_2!=0 and A79_3!=1 and 

A79_3!=0 and A79_4!=1 and A79_4!=0 and A79_5!=1 

9. Other 
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and A79_5!=0 and A79_6!=1 and A79_6!=0 and 

A79_7!=1 and A79_7!=0 andA79_98!=1 and 

A79_98!=0 and A79_99!=1 and A79_99!=0)) 

 -9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 or -7 in PARTLIV) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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UNION – Trade union membership 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A45.请问您是不是工会会员？  A45. Are you a member of the workers 

union? 

Codes/ 

Categories 
1.是 1.Yes 

2.以前是，现在不是 2.Used to be, but not now 

3.从来都不是 3.No, never  

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instructions 

 

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔UNION 

 1. Yes, currently 

 2. Yes, previously but not currently 

 3. No, never  

 -7. Refused 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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CN_RELIG – Country-specific religious affiliation 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A5.您的宗教信仰是什么？ 

 

A5. What is your religious belief： 

Codes/ 

Categories 
1.不信仰宗教 1.Non-religious 

11.佛教 11.Buddhism 

12.道教 12.Taoist 

13.民间信仰（拜妈祖、关公等） 
13.Folk religion (Worship Mazu, 

Guangong etc.) 

14.回教/伊斯兰教 14.Islam 

15.天主教 15.Catholicism 

16.基督教 16.Christianism 

17.东正教 17.Easten Orthodox 

18.其他基督教 18.Other Christianism 

19.犹太教 19.Judaism 

20.印度教 20.Hinduism 

21.其他（请注明：_______________

） 
21.Other（Specify_____） 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ RELIGGRP 

If A5=1 0.No religion 

If A5=15 1. Catholic 

If A5=16 2. Protestant 

If A5=17 3. Orthodox  

If A5=18 4. Other Christian 

If A5=19  5. Jewish 

If A5=14 6. Islamic 

If A5=11 7. Buddhist  

If A5=20 8. Hindu 

If A5=13 or A5=12 9. Other Asian religions 

If A5=21 10. Other religions 

 -7. Refused 

 -8. Information insufficient 

 -9. No answer 
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Optional: Recoding Syntax 

 

 

RELIGGRP- Groups of religious affiliations 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A5.您的宗教信仰是什么？ 

 

A5. What is your religious belief： 

Codes/ 

Categories 
1.不信仰宗教 1.Non-religious 

11.佛教 11.Buddhism 

12.道教 12.Taoist 

13.民间信仰（拜妈祖、关公等） 
13.Folk religion (Worship Mazu, 

Guangong etc.) 

14.回教/伊斯兰教 14.Islam 

15.天主教 15.Catholicism 

16.基督教 16.Christianism 

17.东正教 17.Easten Orthodox 

18.其他基督教 18.Other Christianism 

19.犹太教 19.Judaism 

20.印度教 20.Hinduism 

21.其他（请注明：_______________

） 
21.Other（Specify_____） 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ RELIGGRP 

If A5=1 0.No religion 

If A5=15 1. Catholic 

If A5=16 2. Protestant 

If A5=17 3. Orthodox  

If A5=18 4. Other Christian 

If A5=19  5. Jewish 

If A5=14 6. Islamic 

If A5=11 7. Buddhist  

If A5=20 8. Hindu 

If A5=13 or A5=12 9. Other Asian religions 

If A5=21 10. Other religions 

 -7. Refused 

 -8. Information insufficient 
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 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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ATTEND – Attendance of religious services 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A6.您参加宗教活动的频繁程度是： A6. How often do you participate in 

religious activities?  

Codes/ 

Categories 
1.从来没有参加过 1.Never 

2.一年不到 1次 2.No more than once a year 

3.一年大概 1到 2次 3.Once or twice a year 

4.一年几次 4.Several times a year 

5.大概一月 1次 5.Once a month 

6.一月 2到 3次 6.Twice or triple a month 

7.差不多每周都有 7.Almost every week 

8.每周都有 8.Every week 

9.一周几次 9.Several times a week 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ ATTEND 

If A6=9 1. Several times a week or more often 

If A6=8 or A6=7 2. Once a week  

If A6=6 3. 2 or 3 times a month 

If A6=5 4. Once a month 

If A6=4 5. Several times a year 

If A6=3 6. Once a year 

If A6=2 7. Less frequently than once a year 

If A6=1 8. Never 

 -7. Refused 

 -8. Don’t know 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A43_a.您综合看来，在目前这个社会

上，您本人处于社会的哪一层？ 

A43a. What level do you think you 

belong to now? Note: “10” stands for 

the highest class and “1” stands for the 

lowest class. 

Codes/ 

Categories 
1 1 

2 2 

3 3 

4 4 

5 5 

6 6 

7 7 

8 8 

9 9 

10 10 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ TOPBOT 

If A43_a=1 1. Lowest, Bottom 

If A43_a=2 2. 

If A43_a=3 3. 

If A43_a=4 4. 

If A43_a=5 5. 

If A43_a=6 6. 

If A43_a=7 7. 

If A43_a=8 8. 

If A43_a=9 9. 

If A43_a=10 10. Highest, Top 

If A43_a=98 -8. Don’t know 

If A43_a=99 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election? 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A44.上次居委会选举/村委会选举，

您是否参加了投票？ 

A44. Did you vote in the last 

neighborhood committee / village 

committee election? 

Codes/ 

Categories 
1.是 1.Yes 

2.否 2.No 

3.没有投票资格 3.No voting qualification 

98.不知道 98. Don't know 

99.拒绝回答 99. No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ VOTE_LE 

If A44=1 1. Yes 

If A44=2 2. No 

If A44=99 -7. Refused 

If A44=98 -9. No answer 

If A44=3 -4. Not eligible to vote at last election 

 

Optional: Recoding Syntax 

 

 

ISSP 2020 China



  51 

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2020 onwards © GESIS 

nat_PRTY - Country specific party voted for in last general election 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ nat_PRTY 

 … 

 96. Invalid ballot 

 -7. Refused 

 -9. No answer 

 -4. NAP (-4, 2, -7 in VOTE_LE) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instructions 

 

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ PARTY_LR 

 1. Far left (communist, etc.) 

 2. Left / centre left 

 3. Centre / liberal 

 4. Right / conservative 

 5. Far right (fascist, etc.) 

 6. Other 

 7. No party affiliation 

 96. Invalid ballot 

 -7. Refused 

 -8. Insufficient information to code into 

scheme 

 -9. No answer 

 -4. NAP (-4, 2, -7 in VOTE_LE) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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CN_ETHN1 – Country-specific: ethnic group 1 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A4.您的民族是： A4. What is your Nationality： 

Codes/ 

Categories 
1. 汉 1. Han 

2. 蒙 2. Mongolian 

3. 满 3. Manchu 

4. 回 4. Hui 

5. 藏 5. Tibetan 

6. 壮 6. Zhuang 

7. 维 7. Uygur 

8. 其他（请注明：_______________

） 

8. Other（Specify_____） 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ ETHN1 

If (A4=1) 1. Han 

If (A4=2) 2. Mongolian 

If (A4=3) 3. Manchu 

If (A4=4) 4. Hui 

If (A4=5) 5. Tibetan 

If (A4=6) 6. Zhuang 

If (A4=7) 7. Uygur 

If (A4=8) 8. Other 

 -7. Refused 

 -8. Don’t know 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_ETHN2 – Country-specific: ethnic group 2 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 
Country Variable Codes/Construction Rules ➔nat_ETHN2 

 … 

 -7. Refused 

 -8. Don’t know 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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HOMPOP - How many persons in household 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A0101_2.请问这些家庭成员和您的关

系是？ 

A0101_2. Relationship to respondent？ 

Codes/ 

Categories 
1. 配偶 1 Spouse 

2. 子女 2 Son/daughter 

3. 父母 3 Parents 

4. 配偶的父母 4 Parents in law 

5. 兄弟姐妹 5 Sibling 

6. 女婿/儿媳 6 Son-in law/daughter-in law 

7. 祖父母/外祖父母 7 Grandparents 

8. 曾祖父母/曾外祖父母 8 Great-grandparents 

9. 孙子（女）/外孙子（女） 9 Grandchildren 

10. 曾孙子（女）/曾外孙子（女） 10 Great-grandchildren 

11. 其他（请注明：______） 11 Other（Specify_____） 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A0101_3.目前是否与您住在一起？ A0101_3. Is he/she living with you at 

present? 

Codes/ 

Categories 
1.住在一起 1 Yes 

2.不住在一起 2 No 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ HOMPOP 

 1. One person (only respondent) 

 2. Two persons 

 3. Three persons 

 4. Four persons 

 5. Five persons 

 6. Six persons 

 7. Seven persons 

 8. Eight persons 

 9. Nine persons 
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 10. Ten persons 

 -9. No answer 

 -4. Not a private household 

 

Optional: Recoding Syntax 
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HHADULT - How many adults in household 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 

[square brackets] with real numbers.) 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ HHADULT 

 1. One adult (only respondent) 

 … 

 -9. No answer 

 -4. NAP (Code -4 in HOMPOP) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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HHCHILDR - How many children in household 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 

[square brackets] with real numbers.) 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ HHCHILDR 

 0. No children 

 1. One child 

 … 

 -9. No answer 

 -4. NAP (Code -4 in HOMPOP) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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HHTODD - How many toddlers in household 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 

[square brackets] with real numbers.) 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ HHTODD 

 0. No child below [age of school entry] 

 1. One child below [age of school entry] 

 … 

 -9. No answer 

 -4. NAP (Code -4 in HOMPOP) 

 

Optional: Recoding Syntax 
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CN_RINC – Country-specific: personal income 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A8a.您个人去年（2020年）全年的总

收入是多少？ 

A8a. What was your total personal 

income last year (2020)? 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note Please enter name of the currency:RMB 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 

 

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income 

classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered 

to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes 

only) 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔nat_RINC 

 … 

If (A8a=0) 0. No income 

If (A8a=9999999) -7. Refused 

If (A8a=9999998) -8. Don’t know 

If (A8a=9999997) -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_INC – Country-specific: household income 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A62.您家 2020年全年家庭总收入是

多少？ 

A62. What is your family total income 

in 2020? (Put zeros in the empty spaces) 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note Please enter name of the currency:RMB 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income 

classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered 

to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes 

only) 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔nat_INC 

If (A62=9999996) 9999996. The annual income is more 

than a million 

If (A62=0) 0. No income 

If (A62=9999999) -7. Refused 

If (A62=9999998) -8. Don’t know 

If (A62=9999997) -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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MARITAL – Legal partnership status 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 
A69.您目前的婚姻状况是： A69. What's your marital status now？ 

Codes/ 

Categories 
1. 未婚 1. Not married yet 

2. 同居 2. Cohabit 

3. 初婚有配偶 3. First-time married 

4. 再婚有配偶 4. Remarried 

5. 分居未离婚 5. Separation but not divorce 

6. 离婚 6. Divorce 

7. 丧偶 7. Widowed 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ Marital 

If (A69=3 or A69=4) 1. Married 

If (A69=2) 2. Civil partnership 

If (A69=5) 3. Separated from spouse/civil partner 

(still legally married/still legally in a 

civil partnership) 

If (A69=6) 4. Divorced from spouse/legally 

separated from civil partner 

If (A69=7) 5. Widowed/civil partner died 

If (A69=1) 6. Never married/never in a civil 

partnership 

 -7. Refused 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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F_BORN – Father’s country of birth 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 

 

Construction/Recoding: 
Country Variable Codes/Construction Rules ➔F_BORN 

 … 

 -7. Refused 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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M_BORN – Mother’s country of birth 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 

 

Construction/Recoding: 
Country Variable Codes/Construction Rules ➔M_BORN 

 … 

 -7. Refused 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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URBRURAL – Place of living: urban - rural 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ URBRURAL 

 1. A big city 

 2. The suburbs or outskirts of a big city 

 3. A town or a small city 

 4. A country village 

 5. A farm or home in the country 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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CN_REG – Country specific: region  

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ nat_REG 

 … 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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SUBSCASE – Case substitution flag  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ SUBSCASE 

 1. Case from original sample 

 2. Case substituted 

 -4. NAP, no substitution in this survey 

 

Optional: Recoding Syntax 

 

 

 

INTERLANG – Language of the interview  

 

 National Language English Translation 

Codes/ Categories 

deviating from  

ISO 639-3 

  

  

  

Note  

Use of ISO 639-3 ISO 639-3 

 

 

Please specify any other code 

 
 

 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ INTERLANG 

  

  

  

 

Optional: Recoding Syntax 

 

 

ISSP 2020 China



  68 

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2020 onwards © GESIS 

 WEIGHT – Weighting factor 

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are) 
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of 
rescaling. 

 

Design weight to 

adjust for unequal 

selection probabilities 

No  [  ] 

Yes [  ] 

Weight to adjust for 

non-response bias 

No  
[  ] 

Yes [  ] → please specify variables used 

for calculation of weight 

 

 

 

 

Are the final weights 

rescaled to net sample 

size (thus weighted 

sample 

size=unweighted 

sample size)? 

No  [  ] → please specify target population 

represented by sum of all case weights 

 

 

Yes [  ] 

Note  

 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ WEIGHT 

 1. No weighting 
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MODE – Administrative mode of data-collection 

Note  

 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ Mode 

 10. F2f/PAPI, no visuals 

 11. F2f/PAPI, visuals 

 12. F2f/PAPI, respondent reading 

questionnaire 

 13. F2f/PAPI, interpreter or translator 

– no visuals 

 14. F2f/PAPI, interpreter or translator – 

visuals 

 20. CAPI, no visuals 

 21. CAPI, visuals 

 22. CAPI, respondent reading 

questionnaire (paper or on monitor) 

 23. CAPI, interpreter or translator – no 

visuals 

 24. CAPI, interpreter or translator – 

visuals 

 30. SC, arrives with interviewer, 

interviewer attending 

 31. SC, arrives with interviewer, 

drops-off, picks up later 

 32. SC, arrives with interviewer, drops 

off, mailed back by R 

 33. SC, mailed to, completed by R and 

hold for pick up 

 34. SC, mailed to, mailed back by R 

 40. CASI, self-completion, computer-

assisted 

 41. Self-completion, web questionnaire 

 52. CAPI, phone 

 60. CATI, computer assisted telephone 

interview 
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PARTIALS – Flag variable indicating partially completed interviews 

Note  

 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ Mode 

 0. partial case 

 1. complete case 
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